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ר1 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
तफर्
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशालाईर्
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भन्दै:
H0559

परमप्रभुले मोशालाईर् भन्नुभयो,

דַּבֵּר2֙
बोल
H1696

אֶל־
तफर्
H0413

בְּנֵי֣
छोराहरू

ל יִשְׂרָאֵ֔
ईस्राएलका
H3478

וְאָמַרְתָּ֖
र–भन
H0559

אֲלֵהֶם֑
ितनीहरूलाईर्
H0413

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

אֽוֹ־
वा

ה אִשָּׁ֗
स्त्री
H0802

י כִּ֤
जब

יַפְלִא֙
िवशेष–भाकल–गछर्
H6381

לִנְדֹּר֙
नजर्र–भाकल–गनर्
H5087

נֶדֶ֣ר
भाकल
H5088

יר נָזִ֔
नाजीर
H5139

לְהַזִּ֖יר
अलग–हुन

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुको–लािग।
H3068

“यी कुरा ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् भन यिद कुनै मािनस अथवा स्त्री, केही समयको लािग परमप्रभुको िनिम्त नािजरी भाकल गछर् भने।

מִיַּ֤יִן3
दाखमद्यबाट
H3196

וְשֵׁכָר֙
र–मादक–पेयबाट
H7941

יר יַזִּ֔
अलग–रहोस्

מֶץ חֹ֥
िसकार्
H2558

יַיִ֛ן
दाखमद्यको
H3196

מֶץ וְחֹ֥
र–िसकार्
H2558

שֵׁכָ֖ר
मादक–पेयको
H7941

א ֹ֣ ל
निपओस्
H3808

ה יִשְׁתֶּ֑
उसले
H8354

וְכָל־
र–कुनै–पिन
H3605

מִשְׁרַ֤ת
रस
H4952

עֲנָבִים֙
अङु्गरको
H6025

א ֹ֣ ל
निपओस्
H3808

ה יִשְׁתֶּ֔
उसले
H8354

ים וַעֲנָבִ֛
र–अङु्गरहरू
H6025

ים לַחִ֥
ताजा
H3892

ים וִיבֵשִׁ֖
वा–सुकेका
H3002

א ֹ֥ ל
नखाओस्
H3808

ל׃ יאֹכֵֽ
उसले।
H0398

त्यस व्यिक्तले आफूलाईर् दाखरस अथवा कुनै मद्यबाट अलग राख्नु पछर् अथातर् त्यो व्यिक्तले कुनै प्रकारको मद्य अथवा नशालु चीज खानु अथवा िपउनु हुदैँन। 
अिन त्यस व्यिक्तले कुनै दाखको रस अथवा दाखको रस हालेको केही पिन खानु हुदैँन। त्यस व्यिक्तले ताजा होस अथवा सुकेको, दाख खानु हुदैँन।

ל4 כֹּ֖
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

נִזְר֑וֹ
उसको–नाजीर–भाकलका
H5145

֩ מִכֹּל
कुनै–पिन–कुराबाट
H3605

ר אֲשֶׁ֨
जो

ה יֵעָשֶׂ֜
बनाईन्छ

מִגֶּ֣פֶן
दाखलताबाट
H1612

יִן הַיַּ֗
दाखमद्यको
H3196

מֵחַרְצַנִּ֛ים
बीउदेिख
H2785

וְעַד־
र–बोक्राहरूसम्म
H5704

זָג֖
छालासम्म
H2085

א ֹ֥ ל
नखाओस्
H3808

ל׃ יאֹכֵֽ
उसले।
H0398

जबसम्म व्यिक्त नािजरी रहन्छ, पुरूष अथवा स्त्रीले दाखहरूको बोक्रा अथवा गेडा सम्म खानु हुदैन।

כָּל־5
सबै
H3605

֙ יְמֵי
िदनहरू
H3117

נֶדֶ֣ר
भाकल
H5088

נִזְר֔וֹ
उसको–नाजीर–भाकलका
H5145

עַר תַּ֖
खुपार्
H8593

לאֹ־
नलगाओस्
H3808

ר יַעֲבֹ֣
उसको

עַל־
मािथ

ראֹשׁ֑וֹ
िशरमा;

עַד־
सम्म
H5704

את ֹ֨ מְל
पूरा–नहुञ्जेल
H4390

ם הַיָּמִ֜
िदनहरू
H3117

אֲשֶׁר־
जुन

יַזִּ֤יר
अलग–गछर्–ऊ

לַיהוָה֙
परमप्रभुको–लािग
H3068

שׁ קָדֹ֣
पिवत्र
H6918

יִהְיֶ֔ה
हुनेछ–ऊ,
H1961

ל גַּדֵּ֥
बढाओस्
H1431

רַע פֶּ֖
कपाल
H6545

שְׂעַ֥ר
केश
H8181

ראֹשֽׁוֹ׃
िशरको।

“त्यस व्यिक्तले आफू नािजरी भईर् बसेको समयमा व्यिक्तले उसको केश काट्नु अथवा खौरनु हुदैँन। आफू परमप्रभुको िनिम्त अलग भईर् बसुञ्जेल पिवत्र 
रहनु पछर् र उसले आफ्नो केश लामो राख्नु पछर्।

כָּל־6
सबै
H3605

י יְמֵ֥
िदनहरू
H3117

הַזִּיר֖וֹ
उसको–अलग–हुनुको

לַיהוָה֑
परमप्रभुको–लािग
H3068

עַל־
निजक

נֶפֶ֥שׁ
मृत–शरीर
H5315

מֵ֖ת
मरेको
H4191

א ֹ֥ ל
नजाओस्
H3808

א׃ ֹֽ יָב
ऊ।
H0935

“जितञ्जेल सम्म उसले आफूलाईर् परमप्रभुका िनिम्त नािजरी रूपमा राख्छ ऊ कुनै मुदार्को निजक जानेछैन।
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יו7 לְאָבִ֣
बुबाको–लािग
H0001

וּלְאִמּ֗וֹ
र–आमाको–लािग
H0517

֙ לְאָחִיו
दाजुभाईको–लािग
H0251

וּלְאַחֹ֣ת֔וֹ
र–बिहनीको–लािग
H0269

לאֹ־
नहोस्
H3808

א יִטַּמָּ֥
अशुद्ध

לָהֶ֖ם
ितनीहरूको–लािग

בְּמֹתָ֑ם
ितनीहरू–मदार्;
H4194

י כִּ֛
िकनभने

נֵזֶ֥ר
नाजीर–भाकल
H5145

יו אֱלֹהָ֖
उसको–परमेश्वरको
H0430

עַל־
मािथ

ראֹשֽׁוֹ׃
उसको–िशरमा–छ।

उसको आफ्नो बाबु-आमा, दाज्यू-भाई, िददी-बिहनी जो पिन मरोस् मुदार्को छेउमा जानु हुदैँन, उसले ितनीहरूको िनिम्त आफूलाईर् अशुद्ध नबनाओस् 
िकनभने आफ्नो परमेश्वरका िनिम्त आफैं  नािजरी भएको िचन्ह उसको आफ्नो िशरमा छ।

ל8 כֹּ֖
सबै
H3605

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

נִזְר֑וֹ
उसको–नाजीर–भाकलका
H5145

שׁ קָדֹ֥
पिवत्र
H6918

ה֖וּא
छ–ऊ
H1931

יהוָֽה׃ לַֽ
परमप्रभुको–लािग।
H3068

जित िदन सम्म ितनी परमप्रभुको लािग अलग रहन चाहन्छ त्यो व्यिक्त परमप्रभु प्रित पिवत्र रहन्छ।

י־9 וְכִֽ
र–यिद

יָמ֨וּת
मछर्
H4191

מֵ֤ת
कोही
H4191

֙ עָלָיו
उसको–निजक

בְּפֶתַ֣ע
अचानक
H6621

ם פִּתְאֹ֔
एकाएक
H6597

א וְטִמֵּ֖
र–अशुद्ध–हुन्छ

אשׁ ֹ֣ ר
िशर

נִזְר֑וֹ
उसको–नाजीर–भाकलको
H5145

ח וְגִלַּ֤
त–खौरा–गरोस्
H1548

ראֹשׁוֹ֙
उसको–िशर

בְּי֣וֹם
िदनमा
H3117

טָהֳרָת֔וֹ
उसको–शुद्धीकरणको
H2893

בַּיּ֥וֹם
िदनमा
H3117

י הַשְּׁבִיעִ֖
साताैं
H7637

נּוּ׃ יְגַלְּחֶֽ
खौरा–गरोस्–ऊ।
H1548

अिन यिद कोही हठात उसैको निजकै मछर् अिन उसलाईर् अशुद्ध बनाउँछ भने परमप्रभुका िनिम्त पािलएको उसको कपाल साताैं िदनमा खौिरनु पछर्।

וּבַיּ֣וֹם10
र–आठाैं
H3117

י הַשְּׁמִינִ֗
िदनमा
H8066

יָבִא֙
ल्याओस्–ऊ
H0935

י שְׁתֵּ֣
दुईर्वटा
H8147

ים תֹרִ֔
ढुकुर
H8449

א֥וֹ
वा

שְׁנֵי֖
दुईर्वटा
H8147

בְּנֵי֣
बच्चा

יוֹנָה֑
परेवा
H3123

אֶל־
कहाँ
H0413

ן הַכֹּהֵ֔
पुजारीकहाँ
H3548

אֶל־
तफर्
H0413

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
पाल
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
भेटघाटको।
H4150

तब आठाैं िदनमा उसले दुईवटा ढुकुरको बच्चा अथवा दुईवटा परेवाको बच्चा भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा ल्याईर् पूजाहारीलाईर् िदओस्।

ה11 וְעָשָׂ֣
र–चढाओस्

ן הַכֹּהֵ֗
पुजारीले
H3548

אֶחָ֤ד
एउटा
H0259

לְחַטָּאת֙
पापबिलको–रूपमा

וְאֶחָד֣
र–एउटा
H0259

ה לְעֹלָ֔
होमबिलको–रूपमा

ר וְכִפֶּ֣
र–प्रायिश्चत–गरोस्

יו עָלָ֔
उसको–लािग

ר מֵאֲשֶׁ֥
जुन–कुराबाट

חָטָ֖א
पाप–गयार्
H2398

עַל־
िवरुद्ध

הַנָּ֑פֶשׁ
प्राणको;
H5315

שׁ וְקִדַּ֥
र–पिवत्र–गरोस्
H6942

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

ראֹשׁ֖וֹ
उसको–िशर

בַּיּ֥וֹם
िदनमा
H3117

הַהֽוּא׃
त्यही।
H1931

तब ती दुईवटा ढुकुर अथवा परेवा पूजाहारीले एउटा पापबिलको िनिम्त चढाउँछ अिन अकार् होमबिलको िनिम्त चढाउँछ। उ मुदार्को छेउमा भएर गरेको 
पापको िनिम्त उसले त्यसको लािग प्रािश्चत गनुर् पछर्। त्यस िदन त्यस व्यिक्तले फेिर आफ्नो िशर शुद्ध पाछर्।

וְהִזִּ֤יר12
र–समपर्ण–गरोस्

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

נִזְר֔וֹ
उसको–नाजीर–भाकलका
H5145

יא וְהֵבִ֛
र–ल्याओस्
H0935

בֶשׂ כֶּ֥
भेडाको–बच्चा
H3532

בֶּן־
एक–वषर्

שְׁנָת֖וֹ
उमेरको
H8141

ם לְאָשָׁ֑
दोषबिलको–लािग;
H0817

ים וְהַיָּמִ֤
र–िदनहरू
H3117

הָרִאשֹׁנִים֙
पिहलेका
H7223

יִפְּל֔וּ
बेकार–हुनेछन्
H5307

י כִּ֥
िकनभने

א טָמֵ֖
अशुद्ध–भयो

נִזְרֽוֹ׃
उसको–नाजीर–भाकल।
H5145

अिन फेिर आफूलाईर् परमप्रभुको िनिम्त अलग राख्छ र एउटा एक वषर्को थुमा ल्याएर दोषबिलको िनिम्त चढाउँछ। उसको अपर्ण गिरएको कपाल अशुद्ध 
भएको कारण पिहले अलग बसेको समय गन्तीमा निलईर् नयाँ शुरू गनुर् पछर्। पिहले गरेको समयमा मुदार् स्पशर् गरी अशुद्ध भएको हुनाले उसले यस्तो गनुर्पछर्।
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ֹ֥את13 וְז
र–यो
H2063

ת תּוֹרַ֖
िनयम
H8451

הַנָּזִי֑ר
नाजीरको:–
H5139

בְּי֗וֹם
िदनमा
H3117

מְלאֹת֙
पूरा–हुने
H4390

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

נִזְר֔וֹ
उसको–नाजीर–भाकलका
H5145

יא יָבִ֣
ल्याईनेछ
H0935

אֹת֔וֹ
ऊ
H0853

אֶל־
तफर्
H0413

תַח פֶּ֖
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
पाल
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
भेटघाटको।
H4150

“उसको अलग रहने समय समाप्त भए पिछ नािजरी भेट हुने पालको प्रवेशद्वारमा जानु पछर्,

יב14 וְהִקְרִ֣
र–चढाओस्
H7126

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

קָרְבָּנ֣וֹ
उसको–भेटी

לַיהוָ֡ה
परमप्रभुको–लािग:
H3068

כֶּבֶשׂ֩
भेडाको–बच्चा
H3532

בֶּן־
एक–वषर्

שְׁנָת֨וֹ
उमेरको
H8141

ים תָמִ֤
िनदार्ष
H8549

אֶחָד֙
एउटा
H0259

ה לְעֹלָ֔
होमबिलको–लािग,

ה וְכַבְשָׂ֨
र–भेडी
H3535

אַחַ֧ת
एउटी
H0259

בַּת־
एक–वषर्
H1323

שְׁנָתָ֛הּ
उमेरकी
H8141

תְּמִימָ֖ה
िनदार्ष
H8549

את לְחַטָּ֑
पापबिलको–लािग,

יִל־ וְאַֽ
र–एउटा–भेडा

אֶחָ֥ד
एउटा
H0259

ים תָּמִ֖
िनदार्ष
H8549

ים׃ לִשְׁלָמִֽ
मेलबिलको–लािग।
H8002

अिन परमप्रभुलाईर् एउटा उपहार चढाऊ। उसको उपहार यस्तो हुनु पछर् एउटा एक वषर् िनष्खोट थुमा होमबिलको िनिम्त; एउटा एक वषर् िनष्खोट भेडा 
पापबिलको िनिम्त र एउटा िनष्खोट भेंडा र एउटा िनष्खोट साँढे भेडा मेल बिलको लािग चढाउनु पछर्।

וְסַל15֣
र–डालो
H5536

מַצּ֗וֹת
अखिमरी–रोटीको
H4682

לֶת סֹ֤
मैदा
H5560

חַלֹּת֙
रोटीहरू
H2471

בְּלוּלֹ֣ת
िमसाईएका

מֶן בַּשֶּׁ֔
तेलमा
H8081

י וּרְקִיקֵ֥
र–पातला–रोटीहरू
H7550

מַצּ֖וֹת
अखिमरी
H4682

ים מְשֻׁחִ֣
लेिपएका
H4886

מֶן בַּשָּׁ֑
तेलले,
H8081

ם וּמִנְחָתָ֖
र–ितनका–अन्नबिलहरू
H4503

ם׃ וְנִסְכֵּיהֶֽ
र–अघर्बिलहरू।
H5262

एक डालो िमिहन पीठोमा तेल िमसाएर बनाएको अखिमरी रोटी। यी रोटीहरूमा तेल छकर् को हुनु पछर्। अन्नबिल र अघर्बिल पिन यी उपहारहरूका अशं हुन्।

יב16 וְהִקְרִ֥
र–चढाओस्
H7126

ן הַכֹּהֵ֖
पुजारीले
H3548

לִפְנֵי֣
सामुन्ने
H6440

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ה וְעָשָׂ֥
र–गरोस्

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

חַטָּאת֖וֹ
उसको–पापबिल

וְאֶת־
र–(िचन्ह)
H0853

עֹלָתֽוֹ׃
उसको–होमबिल।

“पूजाहारीले यी सबै चीजहरू परमप्रभुलाईर् चढाऊन र पापबिल र होमबिल चढाऊन।

וְאֶת־17
र–(िचन्ह)
H0853

יִל הָאַ֜
भेडा

ה יַעֲשֶׂ֨
चढाओस्

זֶבַ֤ח
बिल
H2077

שְׁלָמִים֙
मेलबिलको
H8002

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

עַ֖ל
सगँै

סַל֣
डालो
H5536

הַמַּצּ֑וֹת
अखिमरी–रोटीको;
H4682

וְעָשָׂה֙
र–गरोस्

ן הַכֹּהֵ֔
पुजारीले
H3548

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

מִנְחָת֖וֹ
उसको–अन्नबिल
H4503

וְאֶת־
र–(िचन्ह)
H0853

נִסְכּֽוֹ׃
उसको–अघर्बिल।
H5262

त्यस पिछ पूजाहारीले मेलबिलको िनिम्त एउटा भेडा अखिमरी रोटीको डालोिसतै चढाऊन्। पूजाहारीले आवश्यक अनुसार अन्नबिल र अघर्बिल पिन चढाऊन्।

ח18 וְגִלַּ֣
र–खौरा–गरोस्
H1548

יר הַנָּזִ֗
नाजीरले
H5139

תַח פֶּ֛
ढोकामा
H6607

הֶל אֹ֥
पाल
H0168

מוֹעֵ֖ד
भेटघाटको
H4150

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

אשׁ ֹ֣ ר
िशर

נִזְר֑וֹ
उसको–नाजीर–भाकलको
H5145

ח וְלָקַ֗
र–िलओस्
H3947

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

שְׂעַר֙
केश
H8181

אשׁ ֹ֣ ר
िशरको

נִזְר֔וֹ
उसको–नाजीर–भाकलको
H5145

֙ וְנָתַן
र–राखोस्
H5414

עַל־
मािथ

שׁ הָאֵ֔
आगोमा
H0784

אֲשֶׁר־
जुन

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

זֶבַ֥ח
बिल
H2077

ים׃ הַשְּׁלָמִֽ
मेलबिलको।
H8002

“अब भेट हुने पालको द्वारमा जाऊ, नािजरीले उसको केश खौरोस् अिन यसलाईर् आगोमा जलाओस् जहाँ मेल बिल सेकाउथ्ये।
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ח19 וְלָקַ֨
र–िलओस्
H3947

ן הַכֹּהֵ֜
पुजारीले
H3548

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

עַ הַזְּרֹ֣
काँध
H2220

֮ בְּשֵׁלָה
पकाईएको
H1311

מִן־
बाट

֒ הָאַיִל
भेडाबाट

ת חַלַּ֨ וְֽ
र–एउटा–रोटी
H2471

ה מַצָּ֤
अखिमरी
H4682

אַחַת֙
एउटा
H0259

מִן־
बाट

ל הַסַּ֔
डालोबाट
H5536

יק וּרְקִ֥
र–पातलो–रोटी
H7550

ה מַצָּ֖
अखिमरी
H4682

אֶחָד֑
एउटा
H0259

֙ וְנָתַן
र–राखोस्
H5414

עַל־
मािथ

י כַּפֵּ֣
हत्केलामा
H3709

יר הַנָּזִ֔
नाजीरको
H5139

אַחַ֖ר
पिछ

תְגַּלְּח֥וֹ הִֽ
खौरा–गरेपिछ
H1548

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

נִזְרֽוֹ׃
उसको–नाजीर–भाकल।
H5145

“पूजाहारीले भेडाको उिसनेको कधं र डालोबाट एउटा रोटी र एउटा फुलौरा नािजरीको हातमा िदऊन्।

20֩ וְהֵנִיף
र–हल्लाओस्

ם אוֹתָ֨
ितनलाईर्
H0853

ן  ׀הַכֹּהֵ֥
पुजारीले
H3548

֮ תְּנוּפָה
हल्लाउने–भेटीको–रूपमा
H8573

לִפְנֵי֣
सामुन्ने
H6440

יְהוָה֒
परमप्रभुको;
H3068

דֶשׁ קֹ֤
पिवत्र
H6944

הוּא֙
हो–यो
H1931

ן לַכֹּהֵ֔
पुजारीको–लािग
H3548

עַל֚
सगँै

חֲזֵה֣
छाती
H2373

ה הַתְּנוּפָ֔
हल्लाउने–भेटीको
H8573

וְעַ֖ל
र–सगँै

שׁ֣וֹק
िपँधौला
H7785

הַתְּרוּמָה֑
उचािलने–भेटीको;
H8641

וְאַחַ֛ר
र–त्यसपिछ

ה יִשְׁתֶּ֥
िपउन–सक्छ
H8354

הַנָּזִ֖יר
नाजीरले
H5139

יָֽיִן׃
दाखमद्य।
H3196

त्यसपिछ पूजाहारीले ती सब उपहारहरू डोलाउने बिलको रूपमा परमप्रभुको अिघ डोलाउन्। मेलबिलका िनिम्त चढाईएको भेडाको ह्याकुलो र साँप्रो पिन यी 
सब चीजहरू सिहत पूजाहारीको पिवत्र भाग हुन्छ। त्यस पिछ त्यो नाजरीले यो दाखरस िपउन सक्छ।

ֹ֣את21 ז
यो
H2063

תּוֹרַ֣ת
िनयम
H8451

֮ הַנָּזִיר
नाजीरको
H5139

ר אֲשֶׁ֣
जसले

֒ יִדֹּר
भाकल–गछर्
H5087

קָרְבָּנ֤וֹ
उसको–भेटी

יהוָה֙ לַֽ
परमप्रभुको–लािग
H3068

עַל־
अनुसार

נִזְר֔וֹ
उसको–नाजीर–भाकलको
H5145

מִלְּבַ֖ד
बाहेक
H0905

אֲשֶׁר־
जो

יג תַּשִּׂ֣
सक्छ
H5381

יָד֑וֹ
उसको–हात;
H3027

י כְּפִ֤
अनुसार
H6310

נִדְרוֹ֙
उसको–भाकलको
H5088

ר אֲשֶׁ֣
जो

ר יִדֹּ֔
भाकल–गछर्
H5087

ן כֵּ֣
त्यसै

ה יַעֲשֶׂ֔
गरोस्–ऊ

עַ֖ל
अनुसार

ת תּוֹרַ֥
िनयम
H8451

נִזְרֽוֹ׃
उसको–नाजीर–भाकलको।
H5145

פ
।

“यी िनयमहरू नािजरीले पिरपूणर् गने शपथ हुन्। त्यस व्यिक्तले यी सब चीजहरू परमप्रभुलाईर् चढाउनै पछर्। यिद कसैले यस भन्दा अिधकको भाकल गछर् 
भने तब उसले आफ्नो वचन राख्नु नै पछर्। तर उसले यी िनयमहरू नािजरीको िनिम्त राख्नु पछर्।”

ר22 וַיְדַבֵּ֥
र–बोल्नुभयो
H1696

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

אֶל־
तफर्
H0413

ה מֹשֶׁ֥
मोशालाईर्
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
भन्दै:
H0559

परमप्रभुले मोशालाईर् भन्नुभयो,

ר23 דַּבֵּ֤
बोल
H1696

ל־ אֶֽ
तफर्
H0413

֙ אַהֲרֹן
हारूनलाईर्
H0175

וְאֶל־
र–तफर्
H0413

בָּנָי֣ו
उसका–छोराहरूलाईर्

ר לֵאמֹ֔
भन्दै,
H0559

ה כֹּ֥
यसरी
H3541

תְבָרֲכ֖וּ
आशीवार्द–देऊ
H1288

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

בְּנֵי֣
छोराहरू

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

אָמ֖וֹר
भन्दै
H0559

ם׃ לָהֶֽ
ितनीहरूलाईर्:

ס
।

“हारून र उसका छोराहरूलाईर् भन, ितमीहरूले यस प्रकारले ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् आशीवार्द देऊ। ितनीहरूलाईर् आशीवार्द िददाँ यसो भन्नु,

יְבָרֶכְך24ָ֥
आशीवार्द–िदऊन्–ितमीलाईर्
H1288

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

ךָ׃ וְיִשְׁמְרֶֽ
र–रक्षा–गरून्–ितमीलाईर्।
H8104

ס
।

‘परमप्रभुले ितमीहरूलाईर् आशीवार्द िदऊन् र रक्षा गरून्।
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https://biblehub.com/hebrew/5088.htm
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ר25 יָאֵ֨
चम्काऊन्
H0215

׀יְהוָה֧ 
परमप्रभुले
H3068

פָּנָי֛ו
आफ्नो–अनुहार
H6440

אֵלֶ֖יךָ
ितमीतफर्
H0413

ךָּ׃ יחֻנֶּֽ וִֽ
र–कृपालु–होऊन्–ितमीप्रित।

ס
।

परमप्रभुको मुहार (मुखारिबन्द) ितमीहरूमािथ चम्काऊन्, अिन ितमीहरूमािथ अनुग्रह गरून्।

א26 יִשָּׂ֨
उठाऊन्
H5375

׀יְהוָה֤ 
परमप्रभुले
H3068

֙ פָּנָיו
आफ्नो–अनुहार
H6440

יךָ אֵלֶ֔
ितमीतफर्
H0413

ם וְיָשֵׂ֥
र–िदऊन्

לְךָ֖
ितमीलाईर्

שָׁלֽוֹם׃
शािन्त।
H7965

ס
।

परमप्रभुले ितमीहरू मािथ दया दृिष्ट राखुन्, अिन ितमीहरूमा शािन्त िदऊन्।’

וְשָׂמ֥ו27ּ
र–राखून्

אֶת־
(िचन्ह)
H0853

י שְׁמִ֖
मेरो–नाम
H8034

עַל־
मािथ

בְּנֵי֣
छोराहरू

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

וַאֲנִ֖י
र–म
H0589

ם׃ אֲבָרֲכֵֽ
आशीवार्द–िदनेछु–ितनीहरूलाईर्।
H1288

פ
।

यस रीितले जब ईस्राएलका मािनसहरूलाईर् अशीवार्द िदँदा हारून र उसका छोराले मेरो नाम मािनसहरूमािथ लगाउछन् अिन म ितनीहरूलाईर् आशीष 
िदनेछु।”
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